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A letiltott költségvetés.
Debreczen, szept. 23.

(k.) A városi hatóság bölcsesége új­
ra belekeverte Debreczen sz. kir. város 
közönségét olyan dologba, a mely méltó 
arra, hogy ronthasson egyet a már-már 
ismét a régi magaslatra felemelkedett jó 
hírnevünkön.

Nem kutatjuk, ki volt a mostani 
blamázsnak a kierőszakolója a hivatalos 
bölcsesség letéteményesei közül, csak 
konstatálni kívánjuk a tényekei, a maguk 
rideg valóságában.

Mar tegnap volt alkalmunk megem­
lékezni arról, hogy a városi közgyűlés­
nek két bizottsága vette immár tárgya­
lás alá a deficzites költségvetést, s mun­
káját mindkettő egymástól függetlenül 
végezte, nem tudta az egyik, mit hatá­
rozott felőle a másik, sőt megtörtént az 
is, hogy az egyetlen férfiú, a ki mindkét 
bizottságnak tagja,— az egyikben fize­
tésemelés nélkül, a má­
sikban fizetés emeléssel fogadla 
cl a költségvetést, hiába volt az utóbbi­
ban óvás is emelve a költségvetés, tár­
gyalásának megkezdése ellen, mint a 
mely (örvénytelen alapon van összeál­
lítva.

Nos mi történt ? Összegyűltek leg­

elég annyi, hogy függetlenségi ember 
indítványozzon valamit, már biztos a 
bukása, s a mely nyakrafőre boszulja 
meg magát városunk egész lakosságá­
nak szégyenére és fájdalmára.

Annyira megy ez az ádáz párlfe- 
gyelem, hogy még a legraczionálisabb 
dolgokat is elvetik, esak azért, mert az 
ellenzéknek tetszik, hanem képesek tör- 
törvénytelenséget elhatározni csak azért 
hogy az ellenzéknek ne legyen igaza.

Avagy kell-e nagyobb bizonyság rá, 
mint a tegnapi eset? Hiszen természetes, 
hogy tegnap a Hiób-hir hallatára levet­
lek a napirendről a költségvetést, de 
mit ért már az akkor, ha belekezdjek?

Tegnapelőtt azt mondta Zádor La­
jos, hogy Debreczen városának helyes 
gazdálkodás mellett nem volna szüksége 
községi adóra 83,000 fitos fizetéseme­
lés mellett sem s éppen azért emelnünk 
a fizetéseket, hogy jó tisztviselőket kap­
junk, a kik helyesebben tudnak gazdál­
kodni.

Tökéletesen igaza van, de nemcsak 
gazdálkodni, adminisztrálni is jobban 
kell tudniok az uj tisztviselőknek, mint 
a maiaknak. Jó lesz ezt megjegyezni 
most tiszlujitás előtt.

Ébred en fel már egyszer Debreczen 
város józan polgársága s fosza meg

a következő levelet in-

-2 valóban 
hogy ez

nap délután ismét a jog- és pénzügyiIuralmától azt a rendszert, a mely úgy 
bizottság tagjai s általános ámulatra, bár (gazdálkodik a város vagyona felett
egy bizottsági tag nem átadottá az 
egyedül helyes álláspontot a köllségve- 
tés törvénytelenségét vitató társának a 
parlamenti érzékből és gyakorlatból lecz- 
kel adni: azzal a hírrel lepték meg a 
tanácskozó bizottságot, hogy a belügy­
miniszter távirati rendeletet 
küldött a főispánhoz, m e 1 y- 
b e n meghagyja, hogy a szer- 
v e z e I i szabályzat el intézet- 
1 e n s é g e folytán a költség- 
vetés tárgyalása a nőve m- 
Feri közgyűlésre halasz­
ta s s é k.

Kiváncsiak vagyunk, milyen érzés 
St>* fogadja ezt az illető biz. lag ur, s 
nem «kar-e szintén leczkét adni a bel­
ügyminiszternek is a parlamenti gyakor­
latból? y

Bármiféle érzelmeket kellett is ez a 
j m,l', azzal mod ne igen törődjünk, 
hanem vizsgáljuk meg a városi admi- 
oisztráczió és a közgyűlésen uralkodó 
Pártnak szellemét, a mely ismételten 
elehajtja városunkat a saját jó hírnevét 

taposó corybánsok táborába.
A városházán a legteljesebb mérték­

en dúl a rideg pártszellem, mely mindent 
analhéma alá vet, ami a hivatalos böl- 
cse-ségnek ellent mer mondani, amelynek

hogy milliókra menő nagy vagyon mellett 
nem képes nehány ezer fi t hiányt fedezni 
Hiszen csak gondoljuk meg mit mutat 
ez a tény ?

Azt, hogy Debreczen sz. kir. város 
vagyona alig hoz 27a7o hasznot!

Nem akarunk most ennek a bővebb 
bonczolgalásába belemenni, hiszen nem 
erről van szó, csak felhoztuk annak bi­
zonyságául, hogy a tegnapi letiltó bomba 
csak egy részét világította meg a vá­
rosnál uralkodó rendszer szennyesének.

Mert jegyezzük meg, hogy nemcsak 
cselekedettel lehet vétkezni, de gondo­
lái tál is s ha nagyol akarni is érdem, 
akkor nem akarni már bűn s Debreczen 
városának intéző fúrfiai, nemhogy nagy, 
de még csekély jót s a város javára 
hasznosat sem igen akarnak elérni.

A költségvetés leli itatott, azzal te­
hát egyelőre ne foglalkozzunk, lesz még 
módunkban kimutatni, hogy mennyi min­
den lehetne minálunk másképen, csak a 
rendes kezelést tekintve is.

Hisszük, hogy abból a képből tanulni 
fog városunk közönsége.

Kossuth Fcrencz Kolozsvárit. A ko­
lozsvári függetlenségi és 48-as párt elnökéhez

Kossuth Fér,mezhez 
lézle :

Nagyságos Bénél Ferencz ügyvéd 
urnák, mint a kolozsvári 48-as függitlenségi 
pártkör elnökének

K o 1 o z s-v--á r t t.
Régi óhajomat képezi, hogy Érd ;,y szivét 

a történelmi liirességii Kolozsvárit felkere­
sem és hogy meglátogassam azt a várost, a 
mely ismeretlenül is ismerős előttem.

Eddig lehetetlen volt erre időt szakíta­
nom, most azonban az alkalom megteremti 
azt, a mit a lehetőség eddig kizárt.

E hó hó 30-án ünnepli Kolozsvár városa 
és vele nemzetünk Mátyás király szobrának 
leleplezését, a mely nagyfontosságu ünne­
pélyre lerándulok s e hó 29-én este oda is 
érkezem.

Előre örvetidek már, hogy 1- 
keilemes napot fogok ott tölteni 
alkalommal szerencsém lesz az ottani füg­
getlenségi pártot megismerni.

Fogadja Nagyságod kiváló tiszteletem ki­
fejezését. melylyel maradtam hazafias üd­
vözlettel

Kossuth Ferencz, s. k.

Országgyúlés. A kepviselőház legnapf 
ülésén Teleszky István elnökölt s a megnyitás 
után bejelentette, hogy Haviár Dániel képvi­
seld benyújtotta a Házhoz a szarvasi népgyü- 
lés kérvényét, mely az önálló vámterület meg­
alkotását követeli. A ké-vénvt kiadták a kér- 
vínyi bizotiságnak. Azután Dániel Ernő 
keresked- Imi miniszter válaszol T ti a I y 
Kálmán inlerpellácziójára adu na-o der a i 
összekötő c s a t o n a ügyében, 
a miniszter kijelentette, hogy a kormány fi­
gyelemmel kiséri a csatorna körül felmerült 
mozzanatokat és ha látja, hngy az oly módon 
va ősül meg, hogy Bécsnél torkoljuk a Dunába, 
megtes/i a lépéseket az iránt, hogy vagy ezen 
csatorna egy mollékcsatorna kiágazásával köz­
vetlenül Dévénynél köt-ssúk össze, vagy pedig 
a Morva vize Angerttil egész Dévényig o y ál­
lapotba helyeztessék, hogy folyton hajúkázható 
legyen. Ez mindenesetre sem oly nagy áldo­
zatokat fog az országtól kívánni, de semmi­
esetre sem oly nagy áldozatokat, mintha az 
egész duna-oderai csatorna létesítésére köz- 
veden befolyást akarnánk gyakorolni. A vág­
ódéra! csatorna kiépítésé sokkal többe kerülne, 
mint a duna-oderai csatornáé, mert ott 3000 
méterrel magasabb vízválasztóval kellene meg 
birkóznunk s a hajózás is sokkal nehezebb 
lenne. Az interpollácziót nemcsak a Ház,hanem 
maga az interpelláló képviselő is tudomásul 
vette. A képviselőház legközelebbi ülése ma 
délelőtt 11 órakor lesz.

A költségvetési jelentés. A képvise­
lőház pénzügyi bizottsága e hó 25-én d. e. 
fél tizenegy órakor tartandó ülésén fogta 
hitelesíteni az 1897-ik évi költségvetésre vo­
natkozó jelentést, melyet aztán a 11 órakor 
tartandó nyilvános ülésen fognak előterjesz­
teni.

A főrendiház bizottságaiból. A főren­
diház közjogi és törvénykezésügyi bizottsága 
ma délelőtt és a közgazdasági és közleke­
désügyi bizottsága pedig holnapután délelőt 
11 órakor gyűlést tart.

A kúriai bíráskodás, .i Bánfíy-kormány 
még mindig úgy tesz, mintha a kúriai bírás­
kodást komolyan törvényerőre ákarná emelni. 
Erre vall az uz intézkedés is, hogy megala­
kította ma a házszabályok kidolgozására ki-
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2. D !BRECZ E N. 1896. September 23

küldött képviselőházi bizottságot, A kúriai 
bíráskodásról szóló javaslat törvényerőre 
emelkedése esetén a házszabályoknak igazolási 
és választási bíráskodási részét egészen meg 
kell változtatni. A házszabályok átdolgozására 
kikü'dölt bizottság alakuló ülésen elnökévé 
Chorin Ferenczet választotta, előadóvá pedig 
Mohay Sándort Albizottságot is küldött ki, 
hogy a jelenleg érvényben levő házszabályokat 
összehasonlitván a kúriai bíráskodást sza­
bályozó s a Ház által már elfogadott törvény­
javaslattal, a szükséges házszabályi módosí­
tások tárgyában tervezetet dolgozzon ki, mely 
a bizottság tárgyalásainak substrátumát fogja 
képezni. A bizottság ülésén a kormuny ré­
széről l1 e r c z e I Dezső belügyminiszter 
volt jelen.

Hálaadó beszéd.
emlékoszlopTartotta a Tubs és Szabolcs ezred ‘vés 

leleplezési ünnepélyénél
Tariczky Endre

t i s 7. a-f ii r c cl 1 p 1 é ]) á nos.
1896. szept, 12.*)

Álmélkodva Al'ok elölted ez oszlop alatt 
nagy Isten ! látván a te nagy hatalmadatoh

Heves vármegye bizottságát, Hevest, 
Gyöngyöst, Hudapestel, Aradot, K.-Madarast, 
Karczagot, Debreczent, Szolnokot, az egri és 
kassai kanonok urakat, saját takarékpénztá­
runkat, a helybeli közbirtokosságot, képviseld 
testületet, s egyetemesen sok másokat, kiknek, 
adományaik, filléreik ez oszlop alkotásában a 
szinaranynval egy értékűek lettek. Ilyen té­
nyező a te hatalmad, oh nagy Isten I

És mások a te sugallásodra a kegyeleles 
hazafias érzés által indíttatva, az ő határaik­
ból e legrégibb s későbbi történelmi időből 
származó emlékhelyekről hantokat küldöttek 
nekünk, hogy azok majdan ez oszlop tövében 
zrldtljenek. Vajha a próféta ezt a halmot is 
befoglalta volna az ő imáiba : áldja minden 

j hegy és halom az urat !
Egyek, Dorogma, Ohat | Gsege, Debreczen, 

Nagy Iván, — Szent Imre, Tisza-Eörs, 
lisza Szóllds, T. Igor, Madaras, K a r- 
e z a g, Tisza Örvény. — Ezeknél’ még a 
mezei virágok ékiratos szirmai is hagyomá­
nyosan beszélnek évről-évre ami honfoglaló 
vezéreinkről ezen ünnepelt oszlop hőseiről s 
had-eregiről.

Ismét mások az ihletett istenes és ha­
zafias lelkek a IV. Béla király korabeli, s még

lékoszlop, mintha ezüstös
raktunk volna reá. ’ arany°8 ék,zert

És igy adom át én is ez oszlopot
a vá-ros birtokába. - - „

És Teged is óh felséges Isi»,, 1 , 
kérünk, vedd oltalmadba ez 0Í7' ®azatt
•hiába őrzik az emberek a várost T f' 
őrized azt.“ arost‘ ha te

Amen.

tál

nem

A királyi tábla uj épülete.
(Saját tudósítónktól.)

<k.) Mmm *.
épülőnél g«,d»g,bb. A Szírben,|. 6, Si‘"

UJ-

I .1. , ‘ 11 a LC 11 “tsj imidimaaai , v,v “ 1 v- ^oid niiaiy Koraoeii, s méi
us halat adok neked, hogy oly erős hitet adtál ennél 18 régibb karcz igi kapolnás balomból
ne kim Ír inni \r «1 lmn.inli/,1 I.:... 1: . • i fi 7 nlluni /ír. 1,.............— inekünk, mely a begyeket' is" kimozdítja he­
lyeikből. E hittel és szent neveddel felvértezve 
az őseink állal átvett örökségből, Attila vá­
rosának bányáiból vágtuk e kőoszlopot, elhoz­
tuk, és felállítottuk itt a kél honfoglaló vezér 
Ja* és Szabolcs itteni toborzásuk ezredéves 
emlékére.

Hálákat adok néked én Istenein azért is, 
mert adtál nekünk barátokat, testvéreket, kik 
ez emlék oszlop felállításában minket gyáino 
htottak. 1

írd lel uram a le jóságod szerint neve­
iket az ürőkélet könyvebe, s engedd meg 
^togy itt a nyilvánosság előtt felmutassam’

ö:’ keresztény magyar temetőből, 
egy hamvvedernyi részt, mintegy

*) l.!tp nk szept 13-iki (269) számában 
em ékeztunk a t.-fuivdi ünnepély,-61, melynek egyik 
<l,szc volt í . Tariczky lindre ka Ili. plebánús 
innak halaado beszédé, melyei azonban sajnálatunk­
ra (sak.rövid kivonatban közölhettünk. Moat a fi 1]r 
szívességéből abban a kedvező helyzetben vagyunk 
hogy a szép beszédet egész terjedelmében közölhetjük!

Szeri.

az ottani
küldöttek „oj ____ .vuo.ii 1
beoltásul ez oszlop katalmába.

Oh ! Uram Istenem! Mennyi dicsőséget 
árasztottál te ez ezredéves em ékoszlepra ! Hol 
a szu hol a rebegő ajak, mely ezt neked 
megköszönje? De a le jóságod, bölcsességed, 
meg ezt is keveseltc, meg többet is akartál 
es tettel.

Mert angyalaid a lápiö-bicskei, isaszegi 
11 'rui.1’ vilczi, nagysarlói, kornárom budavári 
csatákban elvérzett honvédek sírjait is felke- 
keresték, leszálltak hozzájuk hamvaikból egy- 
egy maroknyit elhoztak ide. Ide e történelmi 
helvre honnan ők azon nagyhírű győzedelmes 
c-atákra kiindultak vala.

utczán egyaránt pompázó homlokzat hirdeti . 
szemlélőnek, hogy elkészült a királyi tábla u 
épülete, melyet Debreczen sz. kir város 1 
zönsége emelt az igazság 
az övéi körében.

Élénk emlékezetében lehet mindenkinek! 
micsoda felfordulást okozott az ország

kö-
muzsájának

íme jóságos Atyánk, áldásod kíséretében
I vegyítem eme szentelt porokat szintén honfog­
laló Porokat szintén honfoglaló őseink lába 
nyoma által szentelt eme miföldünk közzé 

Ekképen mindezek áltat óh nagy Isten 1 
e verhetetlen bölcsességed szerint " drágáb- 

es ekesebben koszoruztalott fel ez em-ban

TAltCZiA.lv.

varosai köraen Szilagyi d7z*,H T, 
ségügyminiszteri programmja, amely a kirá,y 
ab ak szétosztását tűzte ki őzéiül. Nyakra, 

főre küldözték a deputácziókat a miniszte- 
r min ha, adtak he a kérvényeket a képviselő- 
házhoz, mozgatták meg képviselőiket a váro­
sok, hogy nekik is jusson az égi mannából 
az eljövendő szétosztolt k-rályi táblából

Debreczen városa tudta a kötelességét. 
Nyugodtan nézett a jövő elébe, mert meg volt 
meg lehetet, győződve arról, hogy 6 ki nem 
maradhat a szétosztandó kir. táblák székhe­
lyet közül, praestinálja erre múltja, jelene és 
jövője egyaránt.

De épen ez a tud ita egyszersmind elébe 
irta azt a kötelességet, is, hogy ismer bőkezű­
ségével, a vendégszerető magyar városhoz illő 
áldozat vészséggel fogadja a közelgő uj lakót, 
az igazságnak főörét, a királyi táblát. Elhatá­
rozta tehát, hogy örök időre szállást nyújt 
neki, méltót a nagy tiszthez, mely környezi s

Hazatérés.
A .Debreczen“ számára irta: Kivi Námlor,

I' tliorj vagyok újra,
De nem úgy, mint régen, 
Mintha ragyogóbb nap 
Sütne rám az égen, 
Mintha zengő madár 
Gsengőbben dalolna, 
Mintha erdőt, mezöt 
Kicseréltek volna !

Szerető testvérek,
Es esz nte szóra 
II ay föhnelegedjem, 
Régi htí barmok.
It öleitek engem 1

Feri házassága,
ezen«

város.S be más ez „ ,1UUS, 
Mmt mikor elhagytam, 
Nem kesereg többé, 
Nem gyászol miattam, 
Köszöni minden háza 
Ede* szeretettel í 
•l-.ten hozott vissza, 
Marad itt, ne menj cl !«

Ma vagyok csak buldog 
(fi hosszú év óla, 
Ajkamon vigabbnn 
Csendül már a nó'a, 
Csalfa lány csókjátu’l 
Szivem nem oly lázas. 
Szó sincs behálózni 
Olyan mézes-mázas.

Az igazi csókér' 
Tihozzátok térek 
Jó anya, jó apa,

eredeti tározója. —
Ír a : Fél Boldizsár

■ •rvost^hivattak!’8 T°rk°di urbeV'« lett' Azonnal

I I V-™ i-zeiencsém, jó napot, nagyságos 
, lob,Hálában nyargaltam de. Mi baja ? " '

_ Na,ViÓ|em’ nCm jó1 érz,:m magam.

Sfti:
“ÜÄT "»**-"„mi

— Nem én, hiszen . .
Nagyon erős teát ivott ?

— Dehogy.
esett jól.Pedig VÍ'ág0S’ h°gy a reggelije nem 

is reggeliztem!**’11' V‘lág0S’ mivelh°gy ma nem

ReggeÜ^ni:kelMaM^en’ h°8y nem reggelizett ! 
L-i, Ke Megírom a reczeptet 
Elővette jegyzőkönyvét, kitépett belőle

SÄlÄSi'Lii

mennyiben talán mégis néminemüleg lebetsé- 
ge- hogy valamennyibe esetleg valószínű, a 
mi ha bekövetkeznék, csak tessék engemet 
föl a ere-ni. Magamat ajánlom.

lorkodi ur bezárkózott szobájába, valami 
nagy dolognak kelleti történje, mert tubákkal 
tömte meg a pipáját és a leveles dohányt 
akarta felszippantani, Talán rosszul álmodott? 
Kiment az álmodás a divatból mióta a kis 
lutri el akar törlődni. Talán nem nyeri ai 
osztálysorsjátékon ? Bizony csak az Isién 
őrizte, hogy meg nem ütött egy 40 000 koro­
nás főnyereményt. Hát talán a po'ilika? Abból 
mar kiokosodott. Hát valami családi csele- 
pa c . Egyáltalán nem. Hisz felesége rég meg- 
ta t, ezelőtt 5 esztendővel, finnem igenis ész­

revette, hogy keményen őszülni kezd. szé­
gyenére annak a 6 tégely uhthyol szakáll 
testeknek, a mit Maksz Fanta ur készít Prá­
gában zutn vveiszen kinhorn.

l'ö ébred aztán benne az a vágy, vajha 
o yan jiiozike kövér kacsócskák tepásznak 
őszbe kanyarodó szakálla! . .

Holtáig tépelődött ezen a kérdésen, inig 
aztán behivatta Ferit.
1 • . fezébe nyomta a csibukjat, hogy verje 
ki belőle a hamut
, . ~~ l'tam, a még nem született Torkodiak
érdekében hívtalak. Mondjad csak, hány éves 
vagy ? Ugye-e huszonöt ?

— Igenis.
— Talán huszonhat ?
— Természetesen.
—- De hát melyik, mert mind a 

nem lehet.
— Világos,

kettő

b»
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palotái épít számára s addig is mig az elké­
szülhet, — tíz évi határidőt kötött ki reá — 
ideiglenes szállásáról is gondoskodni fog.

Ideiglenes szállásául a Széchenyi- és 
Piacz-utezák sarkán levő Podmaniczky-ház 
emeletét bérelte ki számára, azt a t ö r- 
ténelemi nevezetességű 
épületet, amelyben a z 1849 e s 
országgyűlés felső háza 
br. Perényi Péter elnök­
lete alatt üléseittartotta 
Ugyanaz a terem, amely azoknak a nagy 
időknek még nagyobb férfiúit a haza javára 
czélzott munkájukban szállással ellátta, fo­
gadta — mint diszterem — magába .ünneplés 
alkalmakkor Debreczen sz kir. város uj bíró­
ságát, a régi kerüle i főtörvényszékek utódát 
a királyi táblát, hogy emléket emeljen minden 
egyes ülésezésével a mindenek legfőbb őrének, 
az igazságnak.

öt évig volt a debreczeni 
tábla a Podmaniczky-háznak lakója, 
hatodik folyamán elkészült 
évi határidő alatt megépíteni Ígért uj 
a Széchenyi utczán a régi Korona szálló s a 
szomszédjában volt iskola helyén, az előbbinek 
a kis-uj-utczára kinyu’ó ré<zét mindössze át 
alakítva, az újonnan épített Széchenyi utcza 
felőli rész remek arányaihoz méltóvá.

Az építést nyílt pályázat utján Ber­
ger Jenő helybeli neves műépítész nyerte el 
aki ezzel a müvével teljesen igazolta a belé 
helyezett reményeket s teljesen megfelelt a leg 
teljesebb várakozásoknak.

Hatalmas architektúrájával messze ural­
kodik az egész környéken a renaissance sel­
ben gyönyörűen kivitt kétemeletes épület, ko­
moly fenségének szintén hirdetve, hogy ren­
deltetése az, hogy az igazság komoly és pár­
tatlan Istennőjének örök szállása legyen.

De épen ez a gyorsaság nem engedte 
azt, hogy a debreczeni kir. tábla teljes ünne- 
piességgel lépjen be először uj otthonába. —

királyi 
— A 
a tiz 
palota,

Megnézték a családi anyakönyvet s ki­
tűnt,hogy Feri huszonhétéves.

— No ugy-e mondtam,duzzogott az öreg. 
. PetHg már a hatvanadikat járom, holott 

mini a kis-tükör mondja, hatvan esztendő a 
kimért idő. Neked is benőhetett a fejed lá­
gya, azt hiszem, már meguntad az asszonyo­
kat, mi ? 1

— Bizony meg.
. — No éppen azért gondoltam, hogy meg
házasodhatok Elférünk, nagy a lakás, lesz hely 
a kls Torkodiaknak. Érted ! — Egyelőre nem 
avatkozom a dologba. Válogathatsz. Ott van 
Hegyi Margit és Révay Juliska. — Vedd el a 
melyiket akarod. De a Hegyi Margitol ne merd 
választani Várj csak, azt mondom még, hogy 
a csibukomat ne állítsd ebbe az ablakba, mert 
»önnyen leverheti a macska.

Az eljegyzést — nem szeretem a nagy 
sietséget — megtartjuk holnap este.

Csakhogy kedves apám . . .
Semmi csakhogy. Adj tüzet.

— Csakhogy . , .
— Nem adsz tüzet ?
— Dehogy is nem adok. Csakhogy az

Az e jegyzést nem akarod holnap ?
— Nem, hanem . . .

Hanem holnapután, vagy később ?
— Dehouy 1

Bravo ergo még ma ?
— Dehogy !

akarsz^ ^á*lczos menydörgette, — hát mit

L . Az eljegyzésünket egyáUaláu nem le- 
061 megtariani.

Nem lehet ? Semmisem lehetetlen.

Ugyanis számítva arra, hogy az uj épület f 
é. okt. 1-sejére elkészül : régi helyiségét bérbe 
adták s most, mikor egyes részek még az 
utol-ó simítást nem kapták megi kénytelen 
volt a tábla csendben áthurczolkodni az uj 
helyiségbe.

Ilyen körülmények között mindössze egy 
teljes ülést tartott a királyi tábla a tegnapi 
napon a remek uj épületben, miután az összes 
hivatalok már napokkal azelőtt áthurczolkod- 
tak, amelyen P u k y Gyula a kir. tábla el­
nöke megnyitó beszédében megemlékezett a vá­
ros áldozatkészségérdi,mely az igazságnak Deb- 
reczenben ilyen díszes otthont adott s üdvözölte a 
tábla személyzetét az uj helyiségben,szerencsés,jó 
munkálkodást kívánva nekik s kifejezte azt a 
legjobb meggyőződését, — hogy az uj díszes 
Otthonban épenugy, mint a régi szükebb, de 
annál nevezetesebb helyiségben egyedüli ve­
zérlő elvük az lesz, aminek szolgálatában ál­
lanak : az igazság.

Mivel azonban ilyen hallgatagon elfog­
lalni az ajándékba kapott uj otthont sem a 
tábla, sem felsőbb hatósága, az igazságügyi 
kormány nem akarja ; a még teljesen el nem 
készült diszterem megnyílta után ünnepies 
ülést fog tartani a tábla, amelynek keretében 
a.-.tán a város részéről az épület tulajdonának 
átadása is meg fog történni. — Midőn pedig 
erről P u k y Gyula elnök a napokban 
Erdély Sándor igazságügyminiszternek szemé­
lyesen jelentést tett az igazság­
ügyminiszter kijelentette 
hogy ezen az ünnepies ak­
tuson személyesen akar 
jelen lenni s Debreczen 
s z. k i r. v á r o s áldozatkész­
ségét megköszönve maga 
akarja az uj épületet az 
igazságügyi kormány ne­
vében a magyar állam tu­
lajdonába átvenni; ezt 
azonban ö november elejénél

előbb nem teheti, kéri az átadást akkorra 
halasztani egyszersmind megígérte P u k y 
elnöknek, hogy nem sokára tudatni 
fogja a napot, amelyen Debre- 
czenbe érkezhetik s az épületet át fogja 
venni. —

Az uj palotát tegnap P u k y Gyula 
kir. táblai elnök tegnap d. u 4 órakor 
lekötelező előzékenységgel mutatta meg a 
helybeli hírlapok képviselőinek, kik az ő meg­
hívására jelentek ott meg. A látogatásról tu­
dósítónk a következőkben számol be:

Az épület berendezése s az egyes hiva- 
helyiségek elhelyezése a lehető legczélezerübb 
s immár az egész hivatali személyzetei ma­
gába képes foglalni. — Az épület Széchenyi 
utczai része felől a földszinten van az iroda- 
igazgató lakása a legnagyobb kényelemmel 
berendezve, úgyszintén a kapui s egy hivatal- 
szolga lakása.

Az épület emeletén hat tanácstermet ta­
lálunk a heti ülések számára berendezve s 
ugyancsak az emele’en áll a díszterem, melyet 
ünnepségek, avagy nagyobb jelentőségű ügyek 
tárgyalása alkalmával hasznának. Az I-ső 
zmeletrn a Széchényi utczai rész felől vannak 
az első tanács polgári tanács termei (1. 2. 
számú) ; a Il-ik polgári tanács termei (5. 6.
szám), a második emeleten : ez egy oly kedé­
lyes kis terem, hogy — mint egyikőnk meg­
jegyezte — egész élvezetes lesz benne cgy- 
egy vagyont elveszteni, a III-ik büntető ta­
nácsterem (3. 4. szám), a Kis-uj-utcza felőli 
részén, az I-ső emeleten van.

A tanácstermek berendezését a legújabb 
rendszer szerint eszközölték. A tanácstermek­
ben emelvényen áll a bíróság tölgyfából készült 
félkör alakú a ztala, külön asztalok a védők, 
ügyészek részére, mind zöld posztóval van 
bevonva.

Vannak padok ahallgatóság 
részére is.

Mindegyik tanácsteremben áll kis kézi 
könyvtár, melyekben a törvényeket s rendele- 
leket tartalmazó köteteket helyezték el. A ta­
nácstermek külön visszavonulási szobák, úgy­
szintén az ügyvédek és felek számára külön 
helyiségek vannak fenntartva.

A diszterem majdnem hasonló berende-

Már Napoleon megmondta, pedig Napoleon 
okos ember volt.

— Révay Iluska már el van jegyezve 
Hullámzóid Álmossal. Ma este tartják az el­
jegyzési ünnepélyt.

— Az lehetetlen fiam. Ezerszer lehetetlen.
— Sőt semmisem lehetetlen. Már Napo­

leon megmondta. Pedig Napoleon okos ember 
volt.

Feri elpárolgott a szobából.
Torkod! ur pedig haragos léptekkel mé­

regette végig szobáját s rnegvetőleg nézett az 
orvoságra. mit időközben a cseléd a Sltorgnő 
patikából hozott.

Révay Puskánál most tartják az eljegyzést. 
Oh, mennyi szép rózsa egy csokorban. Bo­
csánat, ne a pezsgős üvegekre tessék gondolni, 
hanem a hölgyekre. A Hegyi Margit, kinek 
gyönyörű szép bogárszeme s 3000 frt hozo­
mánya van, Steinfelz Ninike ki nemcsak hogy 
zongorázni nem szeret, de még papájának 25 
tanyája is van az a'fóldön. Mester Rnzsika, 
kiről ugyan azt beszélik, hogy üvegből vannak 
a gyémántékszerei, de három gazdag onkliát 
senki sem disputálhatja el tőle. Mind a három 
öreg, isten jóvoltából bármikor megboldogul­
hatnak s aztán az örök dicsőség lényeskedjék 
neki. Itt van a kicsike Füzessy Irma kinek 
állítólag egesz biblio’ékája van takarékpénztári 
könyvecskékből.

Ferit azonban más valaki érdekli.
Persze egy bűbájos fiatal hölgy, kinek 

szépsége mellett a Hegyi Margit 3000 frt ho­
zománya meg borzasztókép is bagatell.

Ezt a bűbájos hölgyet egy tekintélyes 
idősebb hadfi kisérgette. Igen tiszta ruhája volt

tehát ezredes letietett s minden valószínűség 
szerint a hölgy édes atyja.

Feri kérdezősködött kiléte és lakása felől.
— Halmay ezredes. Lakik a Rezeda 

utczábaii.
Másnap Feri fiakeren rohant a Rezeda 

utczába.
Felkutatta az ezredes ur lakását.
— Torkodi Ferencz vagyok.
— S mivel szolgálhatok Torkodi Ferencz 

ur ? . . .
— Óh kérem.
— Csak katonásan.
— Leánya kezét kérem ezredes urnák.
— Nekem ?
— Nem, magamnak.
— Igen de az én leányom kezét ?
— No ja, a kivel tegnap este Hegyiéknél 

az eljegyzési ünnepélyen.
— Donnerwetter ! Megőrült ön ?
— Bocsánat, nem vásároltam Oaszor- 

szágban Piomboképekef.
— Pulvermagazin hisz az a feleségem

volt !
E manőver után Torkodi uréknál ismét 

összeült a családi tanács, azaz a nagyságos nr 
gondolkodott Még pedig a Feri házasságáról. 

— Fiam, vedd nőül Hegyi Margitol.
— Helyes,
— És fiam, mikor tartsuk az eljegyzést. 
— Azt kedves apám, nem szere om a 

halogatást, tartsuk meg öt esztendő múlva.
Torkodi nagyságos ur kedvteleniil tekin­

tett föl a tükörbe s megadással szólt Ferinek: 
— Tégy a mit akarsz, de legalább hozass 

tégely szakáll festéket Maksz Fanta űrtől.
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zésü, azzal a különbséggel, hogy a közönség 
számára tágas karzatot is foglal magában, a 
hol 150 ember kényelmesen elfér.

A díszterem falai márvány utánzatként 
vannak kifestve.

A tanácstermekben a bírói asztalokat s 
a hallgatóság számára a padokat Thék Endre 
budapesti asztalos készítette, míg a mozgat­
ható felszerelések, pl. a díszes kivitelű székek 
ztb, Schvarcz Vilmos helybeli bútor- 
gyáros miiizlésére s ügyes munkájára valla­
nak, különösen megkapok a díszterein bírói 
székei, az elnöki szék homlokán pedig a nagy 
magyar czimerrel valódi remekmű.

Az első emeleten van Puky (lyula kir. 
kir. táblai elnök fényesen berendezett elfogadó 
és dolgozó szobája Az elnök dolgozó szobája 
me.lett áll még egy szoba, hol a bizalmas ér­
tekezleteket tartják. Azzal közvetlen összeköt­
tetésben van az elnöki titkár szobája, az el­
nöki irodák s a segédlitkár szobája.

A diszterem közvetlen szomszédságában 
találjuk a nagy könyvtárt, moly gazdag tár 
házát képest a magyar és német jogtudomá­
nyi müveknek. Ezzel kapcsolatban van az ol­
vasó szoba.

A Kis-uj-utcza felőli első emeleten van 
Széli Farkas táblai tanácselnök elfogadó 
dolgozó szobája. E mellett vannak a bűnügyi 
tanácstermek. Ugyancsak ezen a részen van 
elhelyezve több bírónak a szobája.

A debreszeni táblának jel illeg 19 bÍrója 
van, mindegyik kü:ön szobával rendelkezik. A 
bíró második emeleten van Szeghő István ta­
nácselnök hivatalos helyi-ége és az első 
emeleten helyhez maii jutott többi bírák 
szobái.

A földszinten van a kir. főügyészség s a 
kezelő hivatalok kényelmesen berendezett he­
lyisége. A lanácsjegyzők szobáit az első eme- 
ten találjuk. Ezeken kívül nagyobb helyiségek 
vannak lentartva a létesítendő számvevőség 
részére s még néhány írói szoba s más he­
lyiségek.

Az épületet Berger Jenő helybeli liatal 
építész építette ; a lakatos munkákat filasko- 
vich Mihály ügyes lakatos ; a kárpit s festői 
munkák egyrészét, u. m. parkettirozást, aj- 
t"kat. ablakokat H a r s a n y i asztalos ké­
szítette.

A tábla jelenlegi felszereléséhez a város 
ÍOO0, az igazsngügyminisztci' pediz 8000 Írttal 
járult.
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Színészeink első bemutatkozása.
Saját tudósítónktól.

Dcbreczen, szép!. 23.
Azokat a sz 'p reményeket, melyeket 

K o m j a t h V János színigazgató társula­
tához fűz ünk tegnap este, ha nem is a világot 
jelentő deszkákon csa nem egészen bste'jesül 
ve láttuk az »Angol K i r á I y n ő 
szálló éttermében h va Debreczen színház 
bizottsága brrlői képviselői a társulat első­
rendű csillagai s az ivók hírlapírók és művé­
szek ismerkedésre jöttek össze.

Fesztelen jó kedv és pajzán öröm inelett 
kuzuődult meg uviz a vacsora is, mely hogy 
kicsinyben lucullusi lakoma nem lett, csak a 
rózsa-eső hiányzott liánéin e b-lyett ott lát­
tuk a nyíló piros rózsákat az arcokon, melye­
ket a legmagassabb fokú öröm s az if.uaág 
tüzes aranyu napja varázsolt kinek-kinek 
arcára.

És jött a pohárköszönlők árja.
Mark Endre mint a színház-bizottság 

egyik tagja azon aggodalmakat igyekszik 
eloszlatni pobárköszüntűjében,mintha Debreczen 
varos közönsége az idegenekkel szemben kü- 
zunyüs volna. Ecseteli, hogy városunk közün- 
■"t’ge mar is milyen élénk érdeklődéssel visel­
teik K o ni j á t fi y társulata s ő maga 
irmit, ki sohasem tekintette az anyagit, hanem 
mindent a művészetért, a sikerért áhlozutl és 
fog áldozni ezután is.

Élteti a társulatot.

Komjáthy János ügyes hasonlat­
tal kezdette beszédét.

A színészek vándor madarak — mint 
monda — s csak az vigasztalja őket, hogyha 
egyik helyről másikra mennek is, ott is me­
leg, puha fészek várja őket, de 
ő óhajtja, szeretné, ha Debri czenben állandó 
fészke is lehetne a színészeknek, hiszen ezt 
méltósága, színművészet iránt mindenkor ta­
pasztalta lelkesedése is mintegy megköveteli.

Azért a közönségén és színház-bizott­
ságért üríti poharát, mely idáig is már bizal­
mával, meleg érdeklődésével ajándékozta meg 
s kéri őket, segítse úttörő munkájában ; a 
debreczeni színészet állandósítása tnrékvé- 
sében

Dr. Nagy Zsigmond, lapunk felelős 
szerkesztője, mint a legrégibb helybeli napilap 
szerkesztője Komjáthy egyéniségében 
s róla szerzett informatioban megnyugvást ta­
lál s a sajtó nevében fölajánlja jóakaratu tá­
mogatását. [tollárát a művésznőkért ürítette

Szabó Irma drámai és vígjátéki naiva 
behízelgő hangjával köszönte meg a sajtó jó 
indulatát J

Poharát a debreczeni sajtó íróiért és hír­
lapíróiért ürité.

M á n cl o k y Béla nyugalmazó11 színész 
lelkesedéstől áthatott beszédet mondott :

Egész életében szivárványt kergetett, 
mely háromszinü volt : piros, fehér, zöld s e 
szivárványba ez volt beírva : „Magyar színé­
sze'.« Ecsetelte továbbá szinmüvóazetünk régi 
vihUtát, midiin a színész lelkesedéssel lépett a 
göröngyös pályára s az elismerés csak néha-néha 
jutott osztályrészéül s igazan megható volt az a 
jelenet,midőn künyek között emlőé, hogy egykor 
e8y 'Ü11 jelentkezett nála, majd isinél s ekkor 
már látta, hogy az az ifjú csupa tűz, lelkesedés 
arczárói a fúnkeltség sugárzásával s az az ifjú 
ma barátja — Komjáthy.

Poharát az ambiez ozus igazgatóra s gyer­
mekeire a fiatal színész nemzedékre ürité.

1 h a n Gyula szerkesztő azon rokon- 
érzelemről beszélt, melynek a színészek és 
hírlapírók között lenn kell állania s kéri a 
tar-ti utót, hogy a sajtó által előlegezett bizal­
mat tartsák meg mindvégig.

Poharát azon társulatért ürítette, melyet 
mindenkor hűen, igaz súgó an fog a sajtó 
kritizálni.
r Poharakat ürítettek még Komjáthyné, 
E a v o d s z k y Terézért, a M á n d o liy 
párért, B o c z k ó főkapitányért, a jelenvolt 
orvosokért és Z á j o r Lajosért, mint a 
szinház-bizottságnak K o m j á t h y mellett 
eginkább buzgólkodott tagjáért.

Dr. Gulyás István a »Tb á 1 i a« 
nemes, hézagot betöltő hivatását ecsetelte, s 
kijelentette, hogy ő is hírlapírónak érzi magát, 
mint a fentebb említett, Magyarországon pá 
ratlan színházi napilap szitii kritikusa s po 
bánit Benedek Gyula páratlan müvé- 
szelü bonvivant színészért, vele egyiit' pedig, 

mint a »T hali a« szerkesztőjéért Mi 
Pálért ürité poharát.

K o v á c s y Kálmán theologus, lapunk 
belmunzatársa azon ifjúság nevében szólott 
mely mindig tud lelkesülni a jó, nemes, és 
szépért s kívánta a művész gárda minden 
egy eh tagjának, hogy őszi és téli napjainkra 
a tavasz melegét sugározza s mindenki roszé- 
rol o yan telke,edessel és nagyrabecsüléssel 
találkozzék, mint a milyennel lesz a debre 
czoni főiskola Hiúsága.

Vidor Dezső a rokonszenves fiatal 
színész 1' o r r a y Andorért, mint a szín­
ház zene-kritikusáért iinti poharát.

to r r a y Andor az Írók, hírlapírók 
es színészekért emelte poharát, mint a kik 
hivatva vannak megteremteni, melynek ö ma 
is lobogó vivője — a debreczeni »Otthon* t.
difetiéAL.SZla*b0ntu ulau MaSyari testvérek zen- 
,,;„otek a *Hymnusz«-t, me'yet az egész
társaság folallva énekelt. Azután pedig jöttek 
a ropogós csárdások, sima keringők. Majd a 
művésznők : K a II a y Lujza, H a I m y Mar- 
Ovo -I “ p,° 3 3 y Józs» szereztek dalaikkal 
tllfrZ!íeí' m,elyet babér b'»nyában csak 
dőlt közönség!""6 JUtalmazhatolt az elraga-
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Táviratok.
K. K.

Az interparlamentáris kon- 
ferenezia.

Budapest, szept. 22. A Debr. ered. táv. 
Ritka elénk és érdekes képet nyuj ott ma a 
főrendiház tanácskozási terme. Az Európa 
minden részéből idesereglett parlamenti k i- 
tünőségek ott sürögtek-forogtak — 
a tanácskozási terem szomszédságában beren­
dezett irodában, a mely Desscwffy Arisztidnak 
a fáradhatlan titkárnak képezi birodalmát. —’ 
Ma nyílt meg az interparlamentáris konferencia. 
A tanácskozási teremben p idők, karzatok zsúfol­
va voltak, a kormány több tagja jelen veit, 
úgyszintén Schlauch kardinális. Az' 
egész terem olyan képet mutatott, mintha 
újból az egyliázpoli ikáí tárgyalnák.

A gyűlést G o b a t svájezi tanácsos, 
vezértitkár nyitotta meg. Elnöknek S z i 1 á- 
g y i Dezsőt proponálja aki viharos tapsok 
közt foglalja el az elnöki széket, Franczia 
nyelven megköszöni a kitüntetést éi megnyitja 
a konferencziát.

Deseainps, a tavalyi bruxellesi 
konferenczia elnöke lelkesen üdvözli Szilagyit, 
Perczelt, a mpgyar kormányt és az ország­
gyűlést ; de nem lenne teljes — úgymond, ha 
a magyar királynak hódolatunkat nem nyil­
vánítanék. Felkéri tehát az elnököt, hogy ezt 
kifejezésre juttassa.

Szilágyi megköszönte a konferen 
czia üdvözletét. Aztán megválasztották a tisz­
tikart, az egyes államok küldöttei elmondták 
valamennyien francziául beszédjeiket.

Utána A p p o n y i Albert gróf beszélt,
P e r c z e l Dezső belügyminiszter 

francziául üdvözli a konferencziát a kormány 
és a magyar nemzet nevében. Nagy megtisztelte­
tés ez, u ;ymond, hogy ilyen fényes társaság ült 
ősze Magyarország millenniuma alalt fővárosunk­
ban.Boldogok vagyunk,hogy önöket üdvözölhetjük 
Mi érdeklődéssel kisérjük az önök munkáját 
s szivünkből kívánjuk önöknek a legjobb
sikert.

A képviselőház ülése.
Budapest, szept. 23. A »Debr.« ered. táv. 

A képviselőház ma délelőtt jelentéktelen 
ülést tartott, melynek egyetlen érdé ni* 
leges tárgya az interparl. Konferenczia 
részére 24000 írtnak megszavazása voll. 
A Ház legközelebbi ülése okt. 1-sejen lesz.

A debreczeni polgárság küldött­
sége a belügyminisztériumnál

Budapest, szép!. 23. A Debre­
cen ered. táv. A debreczeni polgárság 
hat (aga depulácziója ma d. e. tisztel­
gett P e r c z e I Dezső belügyminisz­
ternél a városi szervezeti szabályzat el­
len beadott felebbezés érdekében. — 
küldöttség vezetője Thaly Kál mén
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Debreczen sz. kir. város szeretett orsz. 
képviselője volt. A tudós képviselő a 
képviselőházba vezette a küldöttséget 
azonban Perczel belügyminiszter a fö- 

I rendiházban volt az interparlamentáris 
; konfrrenczián. — Átmentek tehát oda, 
perczel miniszter rögtön fo­
gadta a küldöttséget az előszobában. 
T h a 1 y Kálmán bemutatta a küldött- 

I ség tagjait s röviden ismertette a kül- 
I döttség által képviselt debreczeni pol- 
I «ár-ág óhajait, aztán Kertész 
János beszélt és kérte a minisz- 

I tért, hogy a felterjesztett szervezési 
szabályrendeletet a benne foglalt sok 
helytelen és káros intézkedés folytán 
ne erősítse meg.

Perczel miniszter a leg­
szívesebben fogadta 
a küldöttséget, kijelentette, hogy a sza- 
bályzatot most a belügyminisztérium 
osztályai tanulmányozzák ; ő minden 
tekintetet latba fog vetni s a méltá- 

I nyosság saz igazság fogja vezetni elha- 
• tarozásában, arnelylyel akkor fog 
I dönteni, h a a Vaskapu­

tól visszaérkezett. Azután a kül­
döttség valamennyi tagjával 

I kezet fogva. a legszi- 
I vélyesebben vett tőlünk búcsút. A kül- 
i dói tsúg a fogadtatás után a legszebb 

reményekkel lekint a miniszter 
döntése felé.

* A debreczeni önkéntes iskola sikere
A L i c h b 1 a u A|bert vezetése és Mayer

Az orosz czári pár utazása.
Budapest, szept. 23. (A Debr. ered. táv.) 

I- o n d o n b ó I jelentik : Az orosz czári 
pár tegnap este érkezett. Bahnoralba, hol a 
kastélyban Viktoria angol királynő 
fogadta. A közeli hegyeken ürörntüzeket gyuj- 
bittak a fogadásnál óaiási néptömeg volt, út­
közben minden állomáson kötöttségek üdvö­
zölték a czári part.

Legújabb.
_ Budapest, szept. 23. (Érk. d. u. 4 ó. 25. p )
'/ tegnap tanácskozott az ellenzék- 

vezérekkel. Megállapodtak abban, hogy 
1 hudgettet karú onyig letárgyalják. Ez 
esetben feloszt;,.ás nem lesz. Az ellenzék 
végleges döntése ma délután, vagy hol­
nap reggel történik meg.

újdonságok.
Megyei közgyűlés. Hajdú vármegyé­

nek őszirendes közgyűlése jövő héten kedden 
e hó 20-én d. c. 9 órakor lesz a vármegye 
ház nagy termében melyre a meghívókat 
küldte szét R ásó Gyula kir; tan. alispán 
A tárgysorozatnak 65 -számvevői jelentésén 
kívül 84 tárgya van m-lyeket helyszűke miatt 
holnapi számunkban fogunk ismertetni.

’ Jegyzői vizsgák a vármegyénél, 
üajduvármegyéuél e hó 29. és 30-ára tűzte 
ki násó Gyula kir. tanácsos, alispán a jegyzői 
vizsgálatokat. Edd g Tőkés Zoltán hajdu- 
s*°h°szlói és E g y e d Ignacz szováthi se 
pdjegyzök jelentkeztek. Az írásbeli vizsgála- 
oknál S i m a y János hajdú-hadházi jegyző 
'’''k7'1 áz e'lenőrzési teendőket, a szóbeli vizs- 
Kaknái R a s ó Gyula kir. tanácsos, alispán
elnököl.

Adolf ny. cs. és kir. őrnagy igazgatása alatt álló 
egyévi önkéntes! iskola növendékei a hét elején 
utaztak le az egyéves önkéntességre jogosító 
vizsgálat letevése végett nagyszebenije. A de­
rék iskola nővén dé kei, — mint nekünk 
onnan táviratozzék, tegnap valamenyien kitűnő 
sikerrel letették a vizsgálatot a nagyszebeni 
cs. és kir. hadapród iskola tanárikara előtt. 
Gratulálunk a derék intézetnek.

* A debreczeni vendéglősök, kávé­
sok és korcsmárosok figyelmébe. Holnap 
csütörtökön d. u. 3 órakor az A n g o I ki- 
r á I y n ő szálló éttermében értekezletre 
jönek össze a vendéglősök, kávésok és korcs­
márosok, Az intéző bizottság lapunk utján 
tisztelettel kéri az összes debreczeni vendég­
lősökéi, hogy az értekezleten, melyen reájuk 
nézve rendkívül fontos ügyb n történik hatá­
rozat — teljes számban megjelenni szívesked­
jenek,

* Megüresedett szolgabirói állás.
Hajduvármegye b--ujvárosi járásában gróf 
Bégen féld Pál lemondása folytán, ki 
családi körülményei megváltozása miatt válik 
meg hivatalától, megüresedett az egyik szolga­
birói állás. A pályázatot a napokban kiír­
ják. Valószínűleg P a k o z d y Sándor es 
Dávid házy Sándor vármegyei tiszt­
viselők közül kerül valamelyik a szolgabirói 
hivatalba. A választást csak a deczemberi köz­
gyűlésen ejtik.

* Szinügyi bizottsági ülés. Debreczeu 
város szinügyi bizottsága ma, szerdán d. u. 4 
órakor Simonffy Imre kir. tan. polgármester 
elnöklete alatt ülést tart, a m-lyen Komjáthy 
színigazgatónak az első hónapról benyújtott 
reportoirejét veszi tárgyalás alá.

* Stenczinger Károly meghalt. Debre- 
czen város közönségének mind, n rétegében 
mély részvétet keltő halálesetről hoz hirt ma 
d. u. tudósítónk :Sten ez inger Károly 
meghalt. — Élettörténetéből a következőket 
van módunkban közölni : 1822-ben született 
s 1847-bén kelt házasságra Gaszner Jozepha- 
val s igy csupán egy év választotta el őket 
egybekelésük 50-ik évfordulójának megünnep­
lés- tői. Kereskedő 42 évig volt, mely idő alatt 
a legmégtisztelöbb állásokat és hivatalokat 
foglalta el és töltötte be. Vol t v á r o s i 
bizottsági tag, a kereske­
delmi akadémiának alelnöke, 
a kereskedelmi kamarának 21 éven át lel­
kiismeretes, — mindig buzgólkodó. pótol 
hatlanpénztárosasa keresk. 
és iparbanknak igazgatósági tagja. 
A kereskedéssel 6 éve hogy fölhagyott s egy 
év óta gyöngélkedett s ma reggel 6 órakor az 
Urban elszenderült, hátrahagyott gyászoló öz­
vegyét s két (iát és leányát, kik mind családosak. 
Az utóbbi utóbbi időben sok szó és tinta folyt 
az öreg urnák piacz-utczai háza miatti, mely 
a kereskedelmi akadémia szomszédjában régi 
gátja a város szépítésének s ezért eltávolí­
tására avagy újjáépítésére többször felszólította

ma a szepitési bizottság. — A gyászoló család 
a következő gyászjelentést adta ki :

Özvegy Stenczinger Károlvné, Gaszner 
Jozefa ; gyermekeim Jozefa, Anna, Brutmann 
Altijosné. Károly és Géza ; valamint vejeim dr. 
Bruttmann Alajos cs kir. törzsorvos ős Kruger 
Viktor, nagyváradi főreáliskolai igazgató, úgy­
szintén menyeim és unokáim — a legmélyebb 
fájdalommal tudatjuk felejthetetlen jó férjemnek, 
áldott emlékű kedves atyánk apósunk és nngya- 
tyánknak Stenczinger Károly volt fiiszerkereskedő 
és városi bizottsági tagnak folyó hó23-án reggel 
5 és fél órakor szivszélhüdés következtében 
életének 75, legboldogabb házasságának 50-ik 
évében történt gyászos elhunytál. Kedves

halottunk földi r szei folyó hó 25 én délután 
fél 5 órakor fog a róm. kath. egyház szertartása 
szerint Piaez-utcza 337 sz. házától a Szent- 
Anna-utczai temetőben levő családi sírboltba 
örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise áldozat, folyó hó 26-án szombaton 9 
órakor fog az egek urának bemutattalak Mely 
végtisztességl ételre rokonainkat, ismerősein­
ket, kik bánatunkat részvétükkel enyhíteni 
óhajtják, megtöri szívvel hívjuk meg, Debrecen 
1896. szeptember 23. Béke poraira ! A teme­
tést Gebauer érozkoporsógyár temetkezési in­
tézete rendezi.

* A deficzites költségvetés elhalasz­
tása. A jog és pénzügyi bizottság tegnap dél­
után né ty órakor újra összeült, hogy a dihcziles 
költségvetés kiadási tételeit letárgyalja. A gyűlé­
sen Vértesi István elnökön kívül jelen voltak : 
Szabó József Ábrába, m László,
M a r k Endre, K o s -z o r u s Lajos, Nagy 
Ferenez, Hajdú Gyula, Komlóssy Dezső, Bako­
nyi Samu, Zádor Lajos, Sthai Géza és Varga 
Károly jegyző, mint előadó. A bizottságban a 
költségvetést tárgyalása előtt A b r a b á m 
Lászlót, főügyész jelentette. — hogy 
a belügyminisztérium rendeletét adott a 
városi hatóságnak arra nézve, hogy a költség­
vetés kivételesen a november huv i 
közgyűlésen tárgyalják.
A miniszter helyett ugyanis L a t k ó c z y 
államtitkár tegnap a délelőtt folyamán ugyan­
csak távirati utón éi tesitHte gióf Dégenfeld 
József főispánt, hogy a kültségvetcsnek an? 
vemberi közgyűlésen leendő tárgyalását ren­
deli el. Ebből kifolyólag a jog- és pénzügyi 
bizottság elhatározta. — hogy a köibég- 
vetés kiadási tételeinek lelát gyalásál 
leveszi a napirendről azon megjegyzéssel, hogy 
annak idején, a mennyiben a vé tózott körül­
mények úgy kívánnák, a letárgyalt bevételi 
tételeket is revízió alá vesző — Indítvány 
tétetett arra nézve, hogy a jog- és pénzügyi 
bizottság kebeléből egy , barom tagú bizott­
ságot küldjenek ki amely a kiadási :ételeket 
vegye tárgyalás alá és véleményes jelentéssel 
álljon elő a b.zoítság legközelebbi ülésére. Az 
indítvány elfogadására talált s a bizottságba 
kiküldöttek Márk Endrét, Komlóssy 
Dezsőt és Z á d o r Lajost. — Ilyen körül­
mények között a deficzites költségvetés még 
hosszabb ideig felszínen f g maradni, hacsak 
a miniszter az októberi közgyűlést megelőző­
leg nem dönt a szt rvezeti szabályzatban 
lefektetett tisztviselői fizelésemelest-k kérdésé­
ben. Itt említjük meg, hegy a D. R. U. tévesen 
ir következe e-en októberi közgyűlést, 
met t olyan Debreczen városánál nincsen.

* Élelemszáilitás a hadsereg részére.
A temesvári c . és kir. 7-;k hadtest int mdan- 
sága a Fehértemplom, Nagy-Kikinda, Herku­
les fürdő, Szeged, 11. M. Vásárhely és Debre- 
czen állomásokon elhelyezett cs. és kir. közős 
hadseregbeli csapatok élelem szükségleteinek 
bérlet utján való biztosítása tekintetéből pá­
lyázatot kitdet. A három első állomásra nézve 
a pályázatok Temesvárra f. év október 16-ig. 
Szeged és H. M. Vásárhelyre nézve Aradra f. 
év okióher 19-ig : Debreczen re nézve pedig 
Nagyváradra, f. év október 14-ikéig mindenütt 
a cs. és kir. élelmezési raktárakhoz intézendök. 
A hirdetmény egész teljességében a kmesk. és 
iparkamara helyiségében meglökni belő,

*A Koszolu-nak. a Magyar Prot. Irodal­
mi Társaság nép es kiadványainak megjelent 
3-ik évi cyklusa is 10 füzetben következő 
tartalommal ; XX fűz : A mi hitünk elbeszélés. 
Irta Sárközi István. XXI : Nővérek. Irta Lan­
tos Sebestyén. XXII; Aranka tőilénete. irta 
Lantos Sebestyén. XXIII ; Gusztáv Adóit és a 
Gusztáv — Adolf egylet. Irta Grátz Mór. Bálint 
Mihály. Elbeszélés, Irta Sárközi István. XXIV: 
A Lórántffyak. Történeti rajz. Irta S. Szabó 
József debreczeni tanár. XXV : Az uj bíró. 
Elbeszélés. Irta Jámhorné Székely Lilla, Ötö­
dik parancsolat. Irta Farkas Antal községi 
tanító. XXVI : A falu árvája. Elbeszélés. Irta 
Böngérfi János. XXVII : Jó az Isten. Elbeszé­
lés. Irta Mészöly Győző. XXVIII : A képviselő 
uv beszámolója. Elbeszélés, Irta Kecskeméthy
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László. XXIX : A »Kék Gólya« családja. Elbe­
szélés Irta Banyai Géza. -- Egy-egy füzet 
éra 4 kr. Ajánljuk e hiterőiilő kedves olvas­
mányokat olvasóinknak különösen első sorban 
a nép- és iskolai könyvtáraknak a megvételre 
íme már nekünk, protestánsának is vannak 
magyar szerzőktől, népies, behízelgő magyar 
nyelven irt jó o'vasmányaink. Ezeket vásárolja 
népünk és ne a fejét megzavaró ponyvairo­
dalmi, selejtes termékeket ! A Koszorú füzetei 
kaphatók HornyánszkyViktor 
könyv kereskedésében, Budapesten, Isteni könyv 
kereskedőink is áru'hatnák, hogy könnyebben 
hozzá juthatna a nép. (x.)

1896- szeptember
23

MUTATÓ TÁBLA
Fuggetlenaé -i könyvtár, nyitva kedd, csü tör 

tokun és szombaton este 6—7-i».
Nyilvános olvasóterem Hétfon, szerdán é 

szombaton d. u. ti —(i óráig.
A Mr. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

Hétköznapokon d u. 3-Ö óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. 1;—11 ura közt. Gyüjtőszekrényből a be 
advanyok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d u 
•> urakor ünnepnapokon de. 11 órakor.

A «lebreesenl kir járásblrság szóbeli ke­
reseteket, kérelmeket /s nyilatkozatokat fölvesz kod- 
pen és pontokén d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen- 
dilinek minden szerdan.

Wopk*"y’’4p az árok-utezai leányiskolában 
‘íí~12 óráig™ 6n SZerdán és azotnbaton délelőtt
».pon"“f?’lO-“J!^a,nban- nyitva van »“Ir­

akad. Nol»Srwi,U“* a keresk

Anyakönyvi hivatalos órák ■
Délelőtt:

Hétfőn ) . .....
Csülörtökön) 11 óráig.
Kedden )
Szerdán ) ... .
Pénteken ) üraig-
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 2-5 óráig.
Vasárnap délelőtt 9-12 óráig

Tudomány.
Huszár Gál élete és müvei.

A »Debreczen« számára irta : D Nagy Sándor.

(Folytatás.)
I. szerint tehát kétségtelen hogy 15(32

Sen élt V C}reCMní- hÍVek ven&sZeretd
Körében élt 11. G., s Meliusz egyházi beszédei­
nek nyomtatásával vitte itt előre a reformatió 
ügyéi, s a munkájával ajánlotta szolgálatát a 
debreczeni egyháznak ,nelv őt , , „ V •»
ä?SHogvgl5?2bmenhelrt’ hajlékot Sou
neki. Hogy lj()2-ben csakugyan itt volt DpH reczenben II. a fenti kétséjíelen hitelei adai

aláírta ’ (,íU PaP “éven H. G. is

így tehát feltüntettük, hogy mettöl meri 
dig munkált városunkban e roka Ll ' 
de buzgalmában soha nem lankadó ^ 
íérfiu. Lássuk most, hogy vaiion H r’ 63 
Debreczeni,un lelkipásztor ? JJ &' Vo!t"e

j'1“ -ÄÄSSiiiKSJSSi

;:r Äcsr x\iírh>tt - még 1562, febr közönén ", ' '°Jen

s mindeddig kassai papnak nevezte magát 
mert remélve, hogy Kassára, honnan az erő­
szak következtében menekülni kényszerült még 
vissza mehet prédikátori székét elfogulni!

Azon lehetséges ellenvetésre, hogy H G 
mint debreczeni lelkipásztor is nevezhesse 
magát kassai papnak azon tekin' jiből. hogy 
Kassára vissza mehessen, azt d felelnünk 
hogy önmagában hordja a lehetetlenség bi­
zonyítékát. Hiszen ha elgondoljuk, hogy milv
«“““ ™11 » mennyi szenvedésen
ment át rövid ott léié alatt is, mennyire aka- 
daiyezva vdt a működésben ő, kinek eleme 
a predikálas s a nyomtatás mestersége vala, s 
más oldalról tekintetbe vesszük, hogy Debre­
cenben mely az Erdély országrészekhez tar­
tózó szabad varos, hol a hatalmas clerusnak
meg volt"m‘ aefülyilS"’ mi,y nagy mértékben 
mkg :° m,lre egy buz8ó lelkipásztor-
nak s hittcrjcszlonek szüksége vala nvusal
Stirara* i1*!'1«' “»

Igen ezt nem tehetjük fel róla, hogy Debre
d ak? bíáíró|em fÍ,|dÖZ'e se,lki' elk‘Okozott 
mozdnli adói 3 f? y(9nos zaklatások alatt sem 
mozdult addig, míg Kassára a legkedvezőbb 
ígéretek melleit meghívást nem kapott De meg
leik pász^oí ké t" m', h0gy’ ba ö debreczeni 
ti tpaszlor, kepes lett volna amaz idézelt alá­

írassa! ezen tényállást meghazudtolni.
lyek rófa m,n|Jl|k,ria íürléneti adatokat, me- 
yoK róla, ra nt haiáruzoitan debreczeni lel 

koszról emlékeznek, szintén arra az ered-
r. Tzr.í.t'v,,em '";i -«“,Ä

vonatkoznak s nem a mi H. G.-lunkra.

Ián nem bizonyának mellette sőt H Ittl' 
ezen, tartózkodásáról lanuskodó adat egvenT
sen kizárja, hogy ő debreczeni lelkipásztor 
vánitvatién^ToTaljukíl. "s^íz ^nál^b ^'"

nyilatkozik : »én egykori- kozoU '87
biztos adatot is sót a8V csak közel korú
sem a Ä*" “ra J«#*

debreczeni papságát mutatná.« ’ y 1 G'

Ebben a perezben lép ki a „ 
táján egy elegáns szürke ruhás féri rn°k 1

(Folyt, köv.)

Alteregó.
örök, de MgyímTs múl'S"1? •~.R?jna nem 
Iéneimi csoportja udSán , mT6*11 ~ tür 
dája előtt szén á \a Muller ezukrász-
társaság ozsonnázoit^8' '0,laPban e8y kis

Elza comleTs- °Sz a káliké ^ lfvolabbi rokona 
Imre gróf. ’ ak‘UI kéPv,s^ és Sziklay
kel islleSSkéShó^TfemeSe,bb emberek- 

valóból és nyomasztó ^ kifogynak a mondani
•if ilyenkort ;°szin'of« r' Az!
A mi embereknél tarsasíi8 felel,
nahg mindnyájan hallgat,.k* 6gy P1'11“'

most is mosolygás üíf T30 yi<ó> csevegő ajkán 
dobrák valami!8 A síén báZé f f,k**^tyüjén 
mctlenséggel tekiniol, f f látható türel- 
felé, - az őrök H,mva,i fn0nk 6gyik Nérata 
nulmányozva nyadl korabeli ruháját ta-

zürke ciílinder."* 8ZÜrke ruhls f,jÄ

— Nini Antal gróf ! _ uv,,. , , 
róné és szeméhez emeli lorgnóié. a ba 
már hazajött az utazásból ^ [W v, ~ H» 
megvigasztalódoti, kövérebb mint mi>' 
jára láttam .... Vájjon észrL k°r ulcl 
nőnket ? JJ észrevesz.e ben
.el teÍLS«

kérdi Elia’ooátam** “ 81,1,1 «'«‘ -

báróné. - Ma persze te még akíŐÍ fft 1 
köztünk. F 6 " SZéP f,atal bőségével itt á,’

teke a feTiiégé^ ?&keÍiÍoÍT^Ür'e 'gtőL e'Veszí

szonykát. De’hát öí'sem ismernéT^7 3SZ' 

, , ^em, találkoztam vele soha de K.r
lottam hogy hossza útra ment. ’ °a"

~ lge,n’ ugy tataik azonban a miliőn 
mura őt is haza hozta ; de erre tart 
rétnek.első lenni a ki üdvözli itthon’- T 
gyón kedves jó barátom. a‘
... Valóban Antal grój arra jött, de nem 
koszont hanem közönyösen elhaladt az asz 
tál mellett és nem messze tö ük leüli
rátáira a3SZOny megü'közve nézett b,. 

c . , ~T psodálatos ! nem ismert volna me» 
volt nJmk ' a,tnem "*P«

A báróné csodálkozása nőkön nők ■ i„ 
merődének a szeme igen gyakran függőit rajta 
de arczának egy vonása sem árulta el, hogy 
emlékeznék. 8Í

Végre kisütötték, hogy bizonyosan elve- 
szkette az emlékező tehetségét, mert hisz leg­
utóbb az a hirjött rófa, hogy huskomor és 
orvosai fedik az elméjét is.

— Oh a szegény ember — sajnálkozott 
Liza comiesse — meg kellene szólítani.

oziklay ajánlkozott, hiszen ha úgy is 
gyönge az emlékező tehetsége könnyen ráfog­
hatja hogy már találkoztak.

És ment is rögtön.
, ' tatan hozott közénk vissza kedves
barátom — kiáltott elébe — úgy látszik hogy 
hosszú utad alatt elfeledkeztél barátaidról! 
Nem ismersz ? S/.iklay Imre vagyok annak a 
szép asszonynak — intett — Dorn báróneoak 
a követe. Szeretne hazajőttöd alkalmából 
üdvözölni hát gyere, siess, mert már eddig is 
rósz néven vette hogy nem jöttél ho<zá,

De hiszen nem ismerem.
Dehogy nem kedves Antal, csak jer.

jer I
1 .... v'Ite karonfogva a báróné elé a meg­
lepődött embert,
, A szép asszony, Elza comtesse és a 
épviselő vetélkedtek a szívességben, es egyet­

értő p llantásokat váltva fogadlak kissé fonák­
nak tetsső viselkedést.
gróf? b°I járt annyi ideig kedves

Párisban, Londonban méltóságos
asszony.

Párisban, Londonban ? Mi úgy hal­
lottuk hogy Ázsiába vagy A rikába ment !

Dizonyosan m -gtréfálták a méltósá­
gos asszanyotn ott nincs semmi innen ellen- 
han a legszebb újdonságokat hoztam.

— Újdonságokat ? — csodálkozott a 
szép asszony —- talán régiségeket akart mon­
dani kedves gróf ?

— Nem, nem — tiltakozott. — ujdonsá- 
gokt.t, gyönyörő dolgokat és nagyon boldog 
leszek ha a látogatásával megtisztel méltósá­
god szó't immár egészen felemelkedve.
... — Talán mennénk egy kicsit — szólt
közbe Elza cotnlesse, Iáivá hogy a társalgás 
sehogy sem akar menni.

— Jó nézzük meg az iparcsarnokot
Velünk tart Antal gróf.

— Mindenesetre, ha parancsolják.
A nagy iparcsarnokban már pláne Ue*
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CSARNOK ha mint

pedig én

tárnok aj.
'’ a fején

1 fel a bj.
.," Hat 
alszik már
“‘kor utol. 
l9í-e ben.

I'd ek ődés- 

gróf ? _

'álkozik a 
kis leány 

ível itt én

méhen volt a gróf szóhoz oem lehetett tőle 
jutni olyan hévvel magyarázta a vásznak, 
pokróczok. ruhák készítését jóságát avagy 
silány voltát.

— Igen sok tapasztalatot szereztél az 
utadban Antal — szólt Imre gróf.

— Óh igen, és szakértő létemre mond­
hatom hogy ez a kiállítás remekül sikerült. 
Csak kár, hogy a legeslegújabb divatcziknek 
hiányoznak, de persze nem szaladhatunk 
minden perczben Párisba, Lendonba,. Méltó- 
ságos asszonyom szerencséltessen és fogok 
önnek mutatni olyan csipkéket köpenykéket, 
mihez fogható nincs itt ?

De hát kiesoda ön ? — kérdezé elámul-

— Elbeszélés. —

Fordította : Kalocsa Róza. 

(Folytatás.)
De édes Cserépy, szakitá félbe neje.

va a háremé.
Parancsára Groóf Antal

len elveszi 
óf.
igény asz-

a millen- 
'1, — sze- 
1 — na-

de nem 
; az asz-
I,
ízelt ha-

--- ------- váczi-utczai
diratkercskedő. Ezelőtt a kerepesi-uton volt 
üzletem de legújabban a váczi-utczában nyi­
tottam a legtnagassab igényeknek megfelelő 
divattermet.

— Bámulatos mennyire hasonlít Antal 
grófhoz —- beszélt magához a báróné.

— Igen kérem németül úgy mondják 
Anion gróf.

— Oh de én magyarul értettem.
Isten vele.

— Parancsára méltöságos asszony — 
hajlongott Groóf -— Legyen szerencsém !

MIKSA.

'Ina meg 
en napos

Közgazdaság.
Budapesti gabonatösde

szept. 22.
A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

nőtt ; if. 
gölt rajta, 
el, hogy

san elve- 
hisz leg- 
iomor ós

nálkszotl
ti.
úgy is

ráfog-

kedves 
dk hogy 
itaidról! 
innak a 
'ónénak 
almából 
ddig is 
á,

B “2 ■* kilós j Ar 1U0 klg. j kilós j Ár 100 klg

Bánsági ó 76
77 6 85 6.90 78 7.05— 6.90

» > 79 7.05 7.06 80 7.00— 7.05
Tiszavidóki ó 76

» » 7 Cl) 7.05 78 7.05- 7.10
» u 79 7.15 7.20 80 6.95— 7.25Pesi vidék o 76
* > 6.95 7 05 78 7.00— 7.05» « 79 7.10 7.15 80 7 iő— 7.20

hehérmegvei ó — .-------- .__ 76
» « 77 6'95 7 05 78 7.00— 7 G5
< « 79 7.00— 7.15 80 7.15— 7 20Bácskai 6 75 76
< « 77 7.00- 7.05 78 7.10- 7 16" « 79 7.15— 7 20 80 7.25— 7.35Észak ni agy

« 7«
79 I -•---------.- 80 — .---------

ltozs elsőrendű uj 
másodrendű . 

Árpa takarmánynak » 
” égetni való — 

serfőzdéi — —
?al) :---------------uj
J enger bánsági — uj 

* m«ás nemű »

Min. hekt.-ben 
7Ö-

tíepcze bánsági

60—62
62—61
61—66
30—11

a meg­

ás a 
egyet- 

fouák-

kedres

iságos

hal- 
t !
ltósá-
jllen-

itt a 
mon-

ansá-
aldog
lósá-

Kőbányai sertés-piacz.
szept. 22

« hi/.otl sertés árak : 1. Magyar első rendű 
_ £ nc . (Peronként —100 klgron felüli súlyban 
s„K.,r,g; Urcg k5zéP (páronként 300-100 kilogram 
ki 7 «r krÍg' 3 Fialal nehéz (páronként 20 

, C ' l su,yhan) 637,-61 krig. 1. Kiatal közép pá­
ni int 261—320 klg. súlyban 61—65 krig. 5. Fiata

kr™»?« Páronként 260 kgr. terjedő súlyban---------

gyár szedett nehéz páronktnt 280 klg. felüli 
;7',an kr- Közép pkint 220-180 klg. fel-
J 1 a" kriS- Köunyil pként 220 klg. terjed
elíli n ^ tr'g' fff' Szerbia Nehéz pként 220 k
k'jsdőUSuyybnanlT6lflrvg- Kii?.ép PkAnl 22°-260 klg

>ynan 45—16 krig. Könnyű pként 220 klg 
terjedö olybán 60-5i krig.
letl». !!!- l(,(szám 1896 szept. 20. napján volt kész­
ítőit HOC ^ 8zePE hó 21-ik napján felhaj-
Q70 .. ^ ^ szept. 21-ik napjan elszállitatott

v/. , ' 6,1 szeptember hó 22-ik napjára maradt
'áltolaU n Z'558 dL' A hizott sertés üzletirányzata —

Ln is húsz esztendeig főztem, 
születtem szakácsijának.

— A már igaz, Isten látja a lelkűmet 
állította a férfi. Bársony nadrág a fiuk szá­
mára fontosabb vöt, mint a leves; Aladár 
káén még csipke is volt igen igen, még csipke 
is volt rajta, tévé hozzá kezei össze­
csapva.

Cserépynó aggódva tekintett férjére.
— Hiszen Aladár régen felnőtt ember 

már, álmodban beszélsz ?
— Tegnap is vettem inég thzre, állította 

Cserépy ur, általában sokat vettem én észre 
de hallgattam, csak magamban mondogattam, 
hogy az ördög ajándékozta nekünk azt az 
»ypsilonl« mert Aladárból épen úgy nem lesz 
katonatiszt, mint én belőlem ; de hála Isten- 
nek, hogy Sándor elhagyta a aülyedő hajót. 
Majd meg fogod te dt becsülni egykor! akkor 
jussuk eszedbe; holnap tiszteletemet fogom 
tenni Schneider urnái, régen érzem már szük­
ségét, hogy megköszöntein neki, a mit fia­
mért tett.

— Cserépy!
— Ne sznkits mindig félbe, förmedt rá 

az asszonya. Tudom, hogy tizszerte annyit 
dolgoztál, mint más, de mindent esek a ypszi- 
lon miatt. Jövőben legyen ez másként, en a 
jövőben szintén örülni akarok az életnek, és 
a gyermekek is érezzék maguk a bo'dogoknak.

Cserépy ur vi szahanyaDott székébe és 
felesége gyorsan egy pohárral töltött neki ab­
ból a borból, melyet kizárólag a nevelő ur 
szárnál a tartogatott a háznál. Cserépy egy-egy 
kortyot ivott abból a borból azzal a gyermeki 
örömmel, a ki sokáig akarja élvezni kedvencz 
ételét nagy italát, arcra kissé kipirult a ritka 
élvezettől és elszunynyadt.

Felesége tovább varrt a lámpa világánál 
és néha-néha rátekintett arra az alig észr- - 
vehetően lélegző férfiúra, bámulatos felfedezés 
volt előtte, hogy a csendes, mellette közönyö­
sen haladó ember magában mégis menny fele 
gondolatot rejtegetett, sőt birálgatta az ő el­
járását.

Az élet újra kopogtatott nála a maga 
valódi alakjában, ezu tál férje hangján szólt 
hozzá, több mint húsz évi hallgatás után

És megint csak nem akart sem látni, 
hullani, sőt önámitásának leplébe még jobban 
beburkolodzott.

Cserépy ur másnapra meghalt ; csende­
sen hullott le az élet fájáról, mint egy hervadt 
levél ; az orvo vérszegénységet konstatált..

Sándor igaz, ott állt övéivel a koporsó­
nál; de közte es anyja között nem esett sem­
miféle békítő szó.

ember lett, 
akartad 1

Annál szenvedélyesebben kapaszkodott 
abba a reménységbe, hogy Aladárka által érje 
el czélját. J

Üzletét megnagyobbította, a hálulsó szo­
bában négy varróleány dolgozott kiknek ő 
szigorú úrnőjük volt. Ámde valamennyien ta­
nultak tőle, és sohasem távozott köréből egy 
leány sem, a ki utoljára is hálás ne lett volna 

spm rendszereiéiért és finom modorért, melyet 
Cserépynétől sajátított el

A salonban ismét csak úrnő volt, a 
nagyságos asszony, a ki vasárnapdélután a 
heaasztalnál elnökölt, előtte a ragyogóra sú­

rolt theafőzővel, hanem a társaság most jóval 
megnagyobbodott.

(Folyt

Nyilttén.

di 7,ura
zíj

NEVÜ VILÁGHIELf jgm&snLIKŐRJE ÉÉÉ

mindenütt
Kapható.

Kemény Sámuel
köz- és váltó-ügyvéd

ia

folyó hó 15-ike óta
Mit- itt helyben "Ä*

a nagyiij-iitmi 17Ö8ÍA szánni 
SESZTINA-féle házban

az első emeleten van.

Cserépyné ő nagysága, férje halála után 
más lakásba költözött; eltávozott abból a 
házból bucsuzás nélkül, sőt mikor Schneider 
úrral a folyosón összetalálkozott, feszesen és 
nemén, annak köszöntését sem viszonozva 
haladt el a boltos előtt De a gonosz Schnei­
der ur mosslygott magában és gondola :

— Mégis csak a legérzékenyebben suj 
toltam ezt az a gőgös asszonyt azzal, hogy 
fia kis kereskedő lelt, ezt nem tudja el­
viselni.

Nem, ezt nem bírta elviselni az az asz- 
szony, habár mindent elkövetett, hogy fiát 
kiverje az eszéből ; ő és Aladár sohasem be 
széliek az elpártoltról; liánéin éjszaka, a 
mikor aludni nem tudott eszébe jutottak fér­
jének szavai ; »Majd meg fogod te még őt 
becsülni — jusson eszedbe, hogy én mondtam, 
becsülni fogod te őt még«. É» ha ilyenkor 
szemeibe könyek gyűltek, akkor azt mondá : 
ez csak harag, méltatlankodás ! — pedig egé­
szen más érzés volt az: fiadból mégis csak

jQtK** A legalkalmasabb ■'ÄC!

bérmálást ajándékok
mini

keresztek, amulettek, szivek, nyak­
ékek, karókok, gyűrűk, órák sth.

dús választékban a legdivatosabb kivitelben
kaphatók

Löfkovits Arthur
őrás és ékszerésznél

Debreczen Főpiac*. 
Ékszergyártás, tüzizománezozás, óra javí­

tás, vésnök! munkák.
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ELSŐ DEBRECZEN! A kir. gazdasági tanintézetnél
Rózsa- és Hópehey-

asztali burgonya

Az 1895. évi cairoi s 'az 1896. év 
londoni egészségügyi kiállításokon disz 
oklevéllel s arany éremmel kitiin 
tetve. — Orvosi tekintélyek állal kipró­
bált s nagyobb koródákban kitűnő siker­
rel hasznait külszer : Debreczcn, Szécliényi-uícza.
REUMAhSZESZ 2 foriniépt.

a városban levő igilz
;iiál megtekinthetők, hó] 
endelés is eszközölhető

biztos s kiváló gyor- hatású a test bár­
minemű csuzos bánlaimai, u. m. kösz 
vény, csuz,- reuma, ischiás, asthma
stb. ellen.

Hatása némely esetben meglepő, — 
amennyiben gyakrabban idültebb esetek­
nél is már egyszeri bedürvsölésnél a faj 
dalmakat teljesen megszüntette,

mérték szerint
gyorsan és pontosan elkészíttetnek

fejfájást
wr* 5 perez alatt megszüntet -mi a közeledő vetési idényre van szerencsénk ajánlani

Egy üveg ára használati utasítással
1 korona, erősebb üveg 2 korona 
40 fillér.

Főraktárak Hudapest-n : Török 
József nr gyógyszertarában király-uleza 
12. és dr. Egger A. ur gyógyszertárá­
ban vúczi-körut 17. sz. Úgyszintén a fő­
város összes s a vidék csaknem összes 
gyógyszertárában, valamint a készítő

szavatolt tisztaság'

Tiiomasfoszfátliszteta legmagasabb dijakkal
kiiiinteteit

....................... . o ««rámán omnatoroszrorsav tartalommal oe 80 ÍOO» „ porfinomsággal

Felülmúlhatatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer különösen sovány 
tál '.jók javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüek, kapás és olajnövények 
lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, kiváltképen a rétekre!

Legjobb, leghatusosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintetlel halasá 
nak tartósságára felülmúlja az összes szuperfoszfátokat.

A nitrátban oldható foszforsav tartalomért szavatosságot vállalunk, netán 
hiányzó mennyiséget megtérítünk. - Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb 
felvilágosítással a 1 ^készségesebben szolgál

a csehországi Thomasmüvek eladási irodájának vezérképviselöje
a magyar korona országainak területén

Kalmár Vilmos Budapest, Erzsébet-körut 34. szám.

S-A-.Ujhely 65. szám.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Úgyszintén : Debreczenben Rőt
schnck V. Jenő és Tóth Béla urak
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